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Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 
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Egész évre..... .. IGfrt. 
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Hirdetéseket fölvesznek: ye a ake k 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eek- 
Egy hóra helyben..... r. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet 
kivételével. 

mindennap, az ünnepeket követő napok 

haus den Wollzeile 36.)) Haasenstein et Volgler (Wallisch- 
asse I0.) Rud. Mosse Publicistische Bureau Budapesten. 
enyin és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapesi 

zervitatér 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

zerkesztői szállás : 
Főtér 4-ik szám hová 4 lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 
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POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
; ; Kiadó-hivatal: 

Stein jános könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 
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Kolozsvár, 1878. febr. 16. 
(2) „A helyzet fölöttébb válságos*, is- 

mételve halljuk a hirt a fővárosból, melylyel 
a Bécsből jövő tudósitások is megegyeznek, 
azzal a Különbséggel, azonban, hogy mig a 
budapesti lapok a válság megszüntét, a fegy- 
veres actió azonnal leendő meginditásában lát- 
ják és keresik, addig a bécsiek korábban fő- 
löttébb harczias kedve teljesen megcsappant s 
ma már minden áron békére intik külügyi 
kormányunkat. i 

Mi laikusok, a kik a kérdés titkos szö- 
vedékeibe bele nem pillanthatunk s csak a 
már nyilvánossá vált tényekre alapithatjuk 
következtetéseinket: egyről mindenesetre bi- ! 
zonyosok lehetünk s ez az, hogy a közös kor- 
mány mindkét fél kivánságának eleget nem 
tehet; legjobb, tehát, ha, mint eddig, halad 
a maga utján, melynek mindenesetre tervsze- 

rünek kelle kezdettől óta lennie s melynek 
számitási adatai sorában mindenesetre helyet 
kelle foglalniok azoknak az esélyeknek is, me- 
lyekkel ma, mint tényekkel áll a monarchia 
és Európa szemben. 

Bármily bizalmasok és barátságos ter- 
mészetüek lettek légyen, ugyanis, a három 
császár szövetségi megbeszélései, ott, hol oly 
nagy fontosságu kérdések forogtak szőnyegen, 
minők államok léte és nem léte, sőt egy 
egész földrész békéje, avagy ádáz véres tu- 
sája: ott már csakugyan végét érhette a ke- 
délyesség, előbb, mint az egyszerü pénzügyek- 
nél, a melyek pedig - a német példabeszéd 
szerint - szintén nem igen közeli atyafiság- 
ban állanak a kedélyességgel. És a sajátkezü 
irat, melylyel birodalmunk feje a legutóbbi 
napokban Sándor czárt fölkereste, épen arra 
látszik utalni, hogy csakugyan tétettek ott 
oly nyilatkozatok, a melyekre lehetett s az 
események mostani alakulatainál fogva kellett 
is hivatkozni. És e hivatkozás, nyilván, oly 
alternativát foglalt magában, melynek nem 
mindkét föltétele hangoztatta a jó szomszédi 
barátságot s a két birodalom békés viszonyait. 

Hogy Oroszország ily lehetőségre már 
előre számitott, eléggé tanusitja az orosz- 
lengyelországi és a romániai hadkészülődés, 
melynek éle csak is monárchiánk ellen for- 
dulhat; hogy ezzel szemben közös kormányunk 
sem sétálgatott, összedugott kézzel, pipázva 
és furulyázva, arról mi is meggyőződheténk 
már csak annyi jelből is, a mennyi a kato- 
nai készületekre vonatkozólag a nyilvánosság te- 
rére kiszivárgott - bár, magától érthetőleg, 

nincs senki értelmesnek kedve az ilyszerü hi- 
reknek, a mai viszonyok közötti, colportálására. 

Mi, részünkről, elevenen emlékezünk még 
Andrássy grófnak és a két miniszterelnöknek 
ismételve és egybehangzólag tett nyilatkoza- 
taira, melyek szerint a monárchia kormányai 
meg nem türhetik a balkán-félszigeti birtok- 
viszonyok olyszerü átolakitását, mely a mo- 
nárchia érdekeivel ellentétben állna s azt hisz- 
szük, hogy nem csak mi, hanem a kormá- 
nyok és a népek is épen oly jól és határo- 
zottan emlékeznek e fogadalmakra, melyektől 
a birodalom létérdekének szempontjából még 

kevésbbé lehet eltérni ma, a háboru nyilt 
eredményei után, mint lehetett akkor, a mi- 

dőn még csak a jövő lehetőségeivel állottunk 
szemben 

Be tudja-e a közös kormány ez igéretét, 
békés uton, váltani, vagy erőszakkal kell-e meg- 
valósulását kierőszakolni ? azok tudják, kik a 
diplomatiai actio szövedékeit ösmerik - de 
azt mindnyájan tudjuk, érezzük, hogy ez 

igéretnek be kell váltatnia. Azok, a kik a 
kérdés ily föltevése nélkül nyilatkoznak akár 
a béke, akár a háboru mellett, elhamarkod- 
va itélnek s az egyik rész gyáván lemond 
a monarchia jövőjéről, a másik vaktában ve- 
szélybe kivánja e bpirodalmat dönteni. Az 
eszély föltéttelenül sem a béke, sem a há- 
boru pártjára nem állhat, hanem kell álla- 
nla arra a pártra, a mely a balkán-félszi- 
geti birtokviszonyok európai szabályozását 
tüzte ki foladatául s ezt a foladatot tudja 
s, akarja is megoldani. 

Nem szenved kétséget, hogy a jelek - 
a muszka elbizakodottság adatainak mind 
jobban való halmozódtával - valóbbszinüvé 
teszik, hogy a bogot kard fogja ketté met- 
szeni, de azért nem épen lehetetlen az sem, 
hogy Muszkaország még a legutolsó [pilla- 
natban is meggondolkozik s jobbnak fogja 

U, 
t 

tartani kikerülni egy második s az elsőnél 
bizonynyal sulyosabb hadjárat veszélyeit. 

Mindenesetre tőle s nem Monarchiánk- 
tól függ, hogy a következmények a bécsi, 
avagy a budapesti lapoknak adjanak-e iga- 
zat, - változást csak egy nem szenvedhet: 
a kormányok adott szava, melylyel magokat 
a hadjárat kezdetekor a parliamentek előtt 
lekötelezték. 

= A kéviselőházerdőügyi bizott- 
sága szerdai ülésében letárgyalta az erdőtötvény 
25 -45 S§-ait és a következő lényegesebb módo- 
sitásokat fogadta el: 

A 28. §-nak ezan első tételéből: „Az ösz- 
szes erdők fölött gyakorlandó felügyelet czéljából 
a földmivelési-, tpar- és kereskedelmi miniszter 
az országot az erdőterületekhez képest megyén- 
kint, vagy esetleg több egyént egybefoglalva ke- 
rületekre osztja föls, kihagyattak ezen szavak: 
megyénkint vagy esetleg több megyét egybefog- 
lalva. 

Kérdés tétetvén, hogy akormány mily szám- 
mal tervezi az erdőfelügyelőket kinevezni. a kor- 
mány képviselője oly . választ adott, miszerint a 
miniszteriamnál alkalmazadó három erdőfelügye- 
lővel együtt 14 erdőfelügyelői állomást kiván rend- 
szeresiteni; mintegy 75,000 frtanyi költség fog e 
végre kivántatni, mely összeg a törvény 5-ik czi- 
me értelmében létesitendő eredeti alapból valószi- 
nüleg fedezhető lesz. 

A 31. §-ba oly módositás fogadtatott el, 
mely szerint az erdőfelügyelő a törvénybe ütköző 
cselekvényt csak „saját felelőssége alatt- tiltja be. 

A 36. §-ba oly módositás vétetett fől, mely 
szerint, az erdőtiszti minősités megszerzése kivéte- 
les esetekben bönnyebbé tétetett. 

A 40. §-t következő uj szövegezés szerint 
fogadta el a bizottság: „A hatóságilag felesketett 
erdőtisztek és erdőőrök szolgálatukban közbiztos- 
sági közegeknek tekintendők, s mint ilyenek más- 
nemüű -fegyveren kivül lőfegyvert is viselhetnek. 
Szolgálati érdekből viselt fegyverük vadászati jegy- 
adó alá nem esik." 

- A kiegyezési tárgyalásokról 
ezt irja a „Tresor. A provizóriamra kiszabott 
idő fele letelt, és csak hat hét választ el annak 
végétől. De még ha mindkét parlament és mind- 
két kormány Bécsben és Budapesten a legnagyobb 
sietséggel dolgoznának is, még is lehetetlennek 
kell mondanunk azt, hogy a kiegyezés márczius 
végére elkészülhessen. Mindenki befogja látni, hogy 
szükség van egy ujabb provizoriumra;; és ebből 
ez a kérdés támad, hogy mily hosszu legye a má- 
sodik provizorium ? Már hangosan sürdetik, hogy 
maradjon fenn a statusguo két évre. Reméljük, 
hogy ezen kivánságot az irányadó körökben nem 
fogják figyelembe venni. A két évi statusauo mind 
két félre nézve káros eredmény lenne, csak azon 
esetben kellene azt megengedhetőnek tartanunk, 
ha a keleti kérdés megoldása. Ausztriát is a harcz- 
térre szólitaná, mely esetben a kiegyezésnek da- 
rab időre le kellene tenni a napirendről. Ellenke- 
ző esetben azonban a provizóriumot egy hónappal 
sem szabad hosszabb időre megállapitani, mint 
feltétlenül szükséges. 1878. végeig érvényben lesz- 
nek a kulhatalmakkal kötött kereskedelmi szerző- 
dásek. Ennek kellene lenni egyszersmind a végső 
határidőnek, a meddig a provisoriumot még ki- 
terjeszteni lehet. A ki nem hiszi, hogy odáig si- 
kerüljön a kiegyezést létrehozni, az egyátalában 
kétségbe vonja annak lehetőségét ! 

- Az olasz garantia törvény azon 
czikkei, melyek jelenleg a pápa halála folytán köz- 
vetlenebb jelentőséggel birnak, következők: 

1. czikk. A pápa személye szent és sért- 
hetetlen. 

8. czikk. Az olasz kormány a királyság te- 
rületén a pápának az uralkodókat megillető tisz- 
teleteket biztositja s fenntartja azon tiszteletbeli 
állást, melyben őt a kath. uralkodók részesitik. 

6. czikk. A szent szék üresedésének ideje 
alatt birósági vagy közigazgatási hatóság semmi- 
nemű ürügy alatt nem akadályozhatja vagy nem 
korlátolhatja a bibornokok személyes szabadságát. 
A kormány gondoskodni fog róla, hogy a concla- 
vék vagy közzsinatok gyülekezeteit külső erőszak 
ne háboritsa. 

7. czikk. Közhivatalnokoknak vagy a közha- 
talom valamely ügynökének, hivatalos cselekmény 
yégrehajtása czéljából azon palotákba vagy helyi- 
ségekbe hatolni nem szabad, melyek a pápa 
rendes székhelyéül vagy ideiglenes tartózkodási 
helyéül szolgálnak, vagy a melyekben conclave 

vagy közzsinat gyült össze, ha őt erre nem egye- 
nesen a pápa, a conclave vagy a zsinat hatal- 
mazta fel. 

Iparunkról. 
(Folytatás.) 

I. 

A mi iparosaink ez ideig nagyrészben oly cse- 
kély ismerettel, oly iskolázatlan nyitottak műhelyt 
s üzték mesterségüket, hogy a munkaadók bizal- 
mát nagyon kevés nyerhette ki, s a közönség 
csakis azt a néhányat pártolta. A gyöngébbek, a 
mesterségüket még annyira sem értők, mert nincs 
mit s kinek dolgozzanak, fölhagynak tanult mes- 
terségökkel, más keresethez fognak. És mi törté- 
nik velük ? Az ujonnan választott keresetmódban 
még tájékozatlanabbak lévén, elszegényednek, el- 
koldusodnak. Pl. akárhány esetet tudok, hogy 11- 
12 éves gyermekek még az elemi iskolát sem vé- 
gezve Brassóba mennek mesterség tanulni, A-5 
év malva fölszabadulnak, s a helyett, hogy mint 
segédek nehány évet kitünő mesterek mellett dol- 
goznának: hazamennek falura, hozzá kezdenek ta- 
nult mesterségükhez, s oly ügyetlen gyarló mun- 
kákat állítanak elő, hogy alg pár hónap mulva 
csak szorultságból ha munkát ad neki valaki. És 
pedig az ilyen kontárok falun, sokat adnak „tudo- 
mányukra." Jellemző erre a következő eset. 

Szomszédunkban lakott egy csizmadia. Egy 
délután felgyürt inggel, öszszedugott karral sur- 
czosan kapunk előtt sétált. Apám meglátván őt, 
kérdé: No Jancsi! hogy megyen a mesterség ? 

2A bizony roszul József uram! az embernek 
látom meg van a „tudománya s még sem élhet 
utánna. 

Megjegyzendő, hogy a szerencsétlen ördög 
gyujtásért Szamosujvártt volt befogva 2-3 évig 
s ott tanulta mesterségét, a mi pedig holmi ár- 
tatlan foitozgatásnál alig terjedv tovább. 

Az ily „mesterek" aztán, mert senki sem 
dolgoztat velük, fölhagynak az iparral s ha van 
egy-két darabocska szántóföldjük, földmivelők lesz- 
nek. Természetes, hogy az azzal járó hurczolkodás- 
hoz nem levén hozzá szokva, rövid idő alatt sem- 
mivé lesznek. 

A mostani iparosok közül a legtöbb nemcsak 
hogy valami magasabb ismerettel birna, de még 
az elemi iskolát sem tanulta végig, s igy mester- 
sége körüli öszszes tudománya nem egyéb mint a 
fölfogásnélküli indokolhatlan utánzás. Ha látja a 
mintát, ő is utáncsinálja, de azt is gyarlón. Rajz 
után pl. 100 közül egy ha tud dolgozni; és főleg 
azt, hogy milyet fog előállitani,1000 közül kettő 
ha le tudná rajzolni munkaadójának. Ez mind oly / 
hiány, mi nagy hátránynyal jár. Aztán mi még 
egy nagy baja ! Minden mesterségnél átalában- 
véve, a müszavak s eszközök nevei, máig is csak 
németnyelven ismeretesek és pedig mily szeren- 
csétlen átidomitással! sőt a festékek neveit sem 
tudják magyarul iparosaink. Mindezek pedig szin- 
tén káros befolyást gyakorolnak az ipar szabad 
fejlesztésére. 

És itt eszembe jutott, hogy pl. az asztalos- 
munkához, szebb s jobb anyagot és a mi a fődo- 
log, nagyobb mennyiségben alig lehet találni sehol, 
mint éppen itt nálunk. És mégis hányszor látunk 
megromlott, vagy csőg-bog fából öszszetákolt bu- 
torokat,? vagy hányszor látjuk azokat öszszevisz- 
sza repedve. És a ki szép, kiszáritott fából dol- 
gozik is, annál is megvan ama harmadik nyomo- 
ruság, hogy nem tud a jámbor festeni; butora 
megkopik vagy piszkol. Sőt erre nézve el mer- 
ném mondani, hogy én tökéletesen jól festett fe- 
kete iskolai táblát eddig csak egyet láttam s azt 
is Budapesten a vakok intézetében.; 

Látunk ugyan akárhányszor nagyon fényesre 
kitakaritott butorokat, de ha jól megvizsgáijuk, 
rájövünk, hogy azon fénydőrzs vagy mázolni fog 
(ragadós lesz) vagy rövid időn fölpattogzik. Igen, 
mert az asztalos nem tudja határozottan a vegyi- 
tésnél az anyagarányt. 

II. 
Tagadhatlan, hogy a: anulla regula sine 

exceptione" elv ide is alkalmazható ; mert vannak 
bizony nálunk egyes iparosak, kik ha csinyban 
mindig nem is, de jóságban a egtöbbször tul- 
szárnyalják készitményeikkel a külföld áruczikkeit. 
És fájdalom ! az ilyenek sem élhetnek, mert nél- 
külözik a pártoltatást. Megrögzött rosz szokás az 
nálunk, hogy az „idegent4 mindig többre becsül- 
jük. Ha két iparos árul egymás mellett a piaczon 
s az egyik nem tud jól magyarul, attól vásáro- 
lunk, „hisz a másik csak oly ember mint mi, 
nem is lehetne neki olyan porték ja mint aman- 
nakz különben is csak itt közel tanulta a mester- 
séget" stb. 

Ha egy ruhás fót rakodik ki portékájával, 
megrohanjuk sátrát, s megveszünk sokkal drágáb- 
ban szedgit vetett holmiját, amint amivel sokkal 
sokkal jobbat kereskedéseinkben kaphatnánk. 

Sőt ha egytanitóválasztást is megtekintünk: 
,Nem kell nekünk - ez meg ez - hisz gyermek- 
ségétől ismerjük, hozzunk videgent" egy magyar- 
országit, az lehet igazi1 ; 
A nép ilyszerü gondolkozása azonban leg- 

többet árt iparosainknak. Különösen vagyonosabb 
polgáraink az ők törpe arisztokrátikus gondolko- 
zásuknál fogva mindenben az „idegent" keresik, 
csak azért, mert „kültöldis s igy derék iparosa- 
ink is pártolás hiánya miatt csak tengenek. 

E másnak kereső fajt azonban ma már 
ügyesen rászedik szemesebb iparosaink, azon egy- 

szerüű móddal, hogy saját készitményeikre külföl- 
dí föliratot ragasztanak s elkel az azután, ha 
mégegyszer oly rosz munka volna is. Ugy kell 
nekik. i 

Itt nem tehetem, hogy meg ne sugjam azt, 
miszerint az illetőknek még sem szabadna az 
ilyesmivel is oly tulozva eljárni. Van pl. akár 
hány kereskedő, kik a Brassóban gyártott hit- 
vány rumot hordó számra megveszik s üvegehbe 
töltvén ily föliratot ragasztanak rá : „Valódi Cu- 
ba-Rum" vagy valódi „Jamaicai-Rum" stb. és 
az ily visszaélések rendesen önmagukat boszul- 
ják meg. ; 

Már most visszatérve az előbbiekre, ha lát- 
ja népünk az iparosoknak fölebb elmondott álla- 
potát: mi természetesebb mint az, hogy az ipart 
a legutolsó kenyérkeresetnek tekinti, 
s inkább tartja fiát nyomoru gazdasága mellett, 
sem hogy iparost képeztetne belőle. Innen a sok 
szegény földmüves! Ezért van oly kevés iparos ! 

A legtöbb apa ezen szavakkal adja fiát az 
intézetbe: „Nó fiam! lásd én szivesen költök rád, 
de ha jól nem tanulsz: mesterségre adlak.6 § 
megvallom őszintén: engem is azzal ijesztgettek 
kis koromban, hogy ha jól nem viselem maga- 
mat, a szomszédunkban lakott foltozgató czizma- 
diához adnak inasnak, s e félsz annyira megrög- 
zött bennem, hogy maig is gyülölöm a csizma- 
diaságot, pedig tisztelem az ipart. 

Az ipar iránti fölebb elmondott vélekedése 
a népnek aztán apáról fiura száll, s nem csodál- 
kozhatunk rajta, ha. a szülők maig is leggyön- 
gébb tanuló fiaikat adják mesterségre. Itt a baj! 
Ezen kellene segiteni. 

Ezen gondolkozásnak lehet tulajdonitani, hogy 
a nép az ipar-szakosztályu felső népiskolákat nem 
akarja fölfogni. ; : 

Fölöslegesnek tartom hosszasan fejtegetni, 
hogy a példa rendesen mindenkire, s minden kö- 
rülmények közt a leghathatósabb szokott lenni. 
Ha népünk az iparosokat más sorsban látná, bi- 
zonyára több hajlandóságot érezne fiait iparosokká 
képeztetni. 

Egyedüli törekvésünk kell 
gyen, egy 
teremteni. 

E szép, e nehéz föladat megvalósitása, az 
ipar-szakosztályu felső népiskolák osztályrészeül 
jutott. 

Iy czimű iskolát ez ideig kétfélét láttam. 

tehát hogy le- 
értelmes szakértő iparos osztályt 

Az egyik kész mesterembert képez, amilyenek a 
műfaragászattal megtoldott felső népiskolák, a 
másik csak előkésziti a tanulót, s ha valamely 
mesterség tanittatik is benne, az csak azért van, 
hogy az illető tanulónak alkalma legyen kéz- 
ügyességét és izlését fejleszteni azon iparra, me- 
lyet az ily intézetből kilépve, választani fog. Mint 
ez utóbbi, olyan a k.-vásárhelyi ipar-szakosztályu 
felső népiskola. 

Ezen intézet mellé is rendeztek be a mult 
iskolai évben egy műfaragászati iskolát, mely 3 
-4 év alatt volna hivatva derék külföldi tanitója 
vezetése alatt, kész műfaragókat producalni. 
Ezen szép intézmény, az én véleményem 

szerint, már kezdetben nem a leghelyesebb uton 
indult meg. Fölvettek ide olyan tanulókat, kik a 
mellett, hogy némi jelét mutathatták volna e 
művészetrei hivatásuknak, miként a zaj-ugroczi 
ályen iskola hiressé vált „klárinétosas, még csak 
az elemi iskolák hat osztályát sem végezték volt [ 
mind, s fölvették pedig 10 frt havi segélylyel. 

Önként, saját költségén senki sem ment ezen án- 
tézetbe! És én pedig határozottan állitom, hogy 
az a derék min. biztos Jagocsi Péterffy József ur, 
ki már annyi szép intézménynyel örökité meg ne- 
vét, ugy gondolkozott ez intézet felől is, hogy oda 

csak azok lehetnek jogosultak, a kik a felső nép- 
iskola előkészitő, osztályais már áttanulták. 

Hogyan is lehetne várni mágokból értelmes 
tanult műfaragókat főleg 8-A év alatt. 

És mi tőörtént ezen iskolával? Az első év- 
ben befogadott 8 tanulóból 1 megszökött, egyet 
meg némi testi fogyatkozás miatt továbbitottak. 
Ezen iskolai évben már, csak haton vannak, és 
mert saját költségen ismételten sem iratta be sen- 
ki magát, pályázat nyittatott 10 frt havi segély 
mellett hat növendék fölvételére. És a mi nave- 
zetes, a mi elég sajnos tán: még ily uton sekap- 
tak tanitványokat, Pályázott ugyan nehány, de 
egy sem vétetett föl. loca 

Nem tudom más miként gondolkozik a nép- 
nek ezen intézmény iránti hidegsége felől, de én 
ugy vélekedem, hogy semmit sem jó erőszakolni. 
És valamint a természetben nincs, ép ugy az 
iparban sem kellene ugrást csinálni 

Oly vidéken, hol ugyszólván még háziipar 
nincs, hol a kézmüipar gyarló, ott, mint ezeknek 
lánczolatos folytatása, a müipar nem élhet meg. 

Vannak ugyan esetek, midőn ma is igénybe 
veszszük a műfaragókat, egyes oltárok s pompá- 
sabb épületek készitésénél, da ezek. oly „fehér 

hollók", hogy igen kevés műfaragó élhetne meg 
utánuk, pedig az a fő az iparosra nézve,. hogy ha 
már mestersége van boldoguljon utánna. Maga a 
műfaragó tanitó mondja, hogy van idő rá, mikor 
a segéd, hónapokon át sem kap munkát nálunk 
is, pedig ott már régi lakos"a műfaragászat. 

(Folyt. köv.) 

A HABORU. 
Pétervárról a „Pol. Correspondenz" február 

9-iki kelettel egy fontos közleményt hoz, melynek 
szövege következő : ! i 07/8 

sMiután a sajtó már ugyis szellőztette, nincs 
miért belőle többé titkot csinálni. Nincs ugyan 
títkos békeföltétel, de igenis van személyes besza- 
rábiai kérdés. Sándor czár, ki kegyeletes érzel- 
mekkel viseltetik atyja emléke iránt, ugy tekinti 
e konczessiót, mint engesztelő áldozatot! atyja em- 
lékének s azért különös sulyt faktet reá. Mig ezen 
ügy ismeretlen volt a nyilváposság előtt, l6 lehe- 
tett azt tenni, bármily nehezen is, a napirendről, 
de most már, miután a szélrózsa minden irányá- 
ban beszélnek róla, a visszavonulás e kérdésben 
merő lehetetlenné vált. A román kamarák egy- 
hangu határozata itt legfelsőbb helyen a lehető 
legkellemetlenebb hatást gyakorolta. Az ügy rosz- 
szul is volt bevezetve s ha az érdekelt felek egyi- 
ke konoknak bizonyitja most magát, ez ügy azon 
csepp lesz, melytől a pohár kicsordul. 

Mindazon eszélyes, előrelátó és mérsékelt 
férfiak, kik sulyt helyeznek arra, hogy kikerültes- 
sék egy akkora lehetetlenség, mint a minő volna 
egy általános háboru, mindent el kell hogy kö- 
vessenek, hogy a nehézséget kiegyenlitsék és lehe- 
tővé tegyék a békés megoldást. 

Például, miután a román. kamarákoa kérdést 
európai térre vitték, miért de ragadnák meg ily 
megoldáshoz a kezdeményezést Európa és ennek 
élén a Sándor czárhoz leginkább barátságos hátal- 
mak és uralkodók? Föltéve, hogy Oroszország a 
végleges béketárgyalásoknál nagylelkünek és önzet- 
lenaek mutatja magát, mi tartóztathatja vissza a 
hatalmakat attól, hogy visszaadják Oroszországnak : 
kárpótlásul a humanismus (??) érdekeinek hozott 
áldozataiért azt, mit Európa a megpróbáltatás és 
ellenségeskedés napjaiban attól elszákitott? ; 

A mi Oláhországot illeti, bizonyára van út 
mód elég, melylyel azt kielégiteni lehessen. Egyéb- ( 

iránt Oláhországra nézve annak teljes föggetlen- 
sége, a Duna szabadsága, a tőrök várerődök le- 
rombolása és egy kereskedelmi kikötő a Fekete- 
tengeren nem máris elegendő kárpótlást képeznek-e? 
E kérdés barátságos megoldása örökre megszilár- 
ditná a három északi hatalem között máris fenn- 
álló benső viszonyokat s a megoldáshoz ketségki- 
vül hozzájárulna Franczia- és Olaszország is; el- 
lenben nem indokolatlan pessimizmus a hit, hogy 
e kérdésnek épen Oroszország kivánságaival ellen- 
kező megoldása hatalmas és vészterhes felhőket 

vonna maga után." 
Igy, beszélnek ma Pétervárról. A czár szent 

palástja alól igy buvik most ki a lóláb. Még ál- 

talános háboruval fenyegetik Európát, ha oda nem 

dekretálják Muszkaországnak Bessarábiát. A 

Bismarck politikája: ' 

Bismarek keleti politikájára nézve irják jól 

értesült berlini forrásból a ,P. LI.*-nak: Bármeny- 
nyíre álljon is Oroszország részén Vilmos császár 
rokonszenve, Bismarck herczeget az államraison 
arra vezette, hogy Ausztria-Magyarország irányá- 
ban oly állást foglaljon el, hogy utóbbinak abso- 
lute ne legyen érdeke más szövetséget keresni. 
Oroszország iránti viszonyunkra nmem Vilmos csá- 
szár sympathjái, hanem Ausztria: Magyarországnak 

. 



Németország által jogosoknak és sérthetleneknek 

elismert érdekei az Al-Dunán és a Balkánon lesz- 

nek mérvadók. Oroszországnak tehát engednie kell 

a bécsi kabinet minden jogos követelésének, ha 

továbbra is számitani akar Németország barátsá- 

gos és erkölcsi támogatására, Anglia irányában. 

Táviratok. 

Bécs, febr. 14. A „Pol. Corr." jelenti 

Bukarestből: Romániában az oroszok két tábort 

alakitanak Plojesti mellett, egyelőre 30,000 em- 

ber részére és Román mellett, Moldvában, 10000 

ember részére. 

Konstantinápoly, febr. 18. Az angol 

flotta bevenulása következtében a Dardanellákba 

jelentékeny orosz haderő nyomul előre Csataldsa 

felé. A nagyherczeg állitólag azzal fenyegetőzött, 

hogy megszállja Konstantinápolyt. : 

London, febr. 14. A Times jelenti Pé- 

tervárról 14-ikéről: Az orosz kormány jelentést 

kapott, hogy az angol flotta Konstantinápoly alá 

érkezett. 

London, febr. 14. Northcote a képviselő- 

házban megerősitette, hogy a flotta Konstanti- 

nápoly alá érkezett a porta tiltakozása da- 

czára. Oroszország azért jelezte, hogy Konstan- 

tinápoly megszállásának kérdését meg fogja fon- 

tolni. Anglia tiltakozott e nézet ellen, és kijelen- 

tette, hogy nem érthet egyet azzal, hogy a flot- 

ta bevonulása arra jogositnná Oroszországot, hogy 

megszállja Konstantinápolyt. 

A pápa temetése. 

A ,„Pester LI." Rómából a következő táv- 

iratot közli: Az egész Pétertemplom sötet, csak 

a halottas kápolna és a sekrestye vannak megvi- 

lágitva. A temetési szertartás a sekrestyében egy 

jegyzői okmány fölolvasásával kezdődött, mely 

konstatálja, hogy a szent-péteri káptalan a ha- 

lottat átvette, megőrizte s most a sirnak átadja. 

Ez okmány fölolvasta után a gyászmenet a tem- 

plomon végig a kápolnába ment. Elől a papok 

mentek égő gyertyákkal, azután a pápai gárdis- 

ták; ismét egy sor pap s azután a bibornokok 

kiséretökkel. A bibornokok menete után következ- 

tek a szent-péteri kánonokok, kik közül nyolcz a 

halottat vitte. A holttest fehér diszruhában öltőz- 

tetve, belül fehér selyemmel boritott ébenfa ko- 

porsóban nyugszik. A test selyem zsinorokkal, 

melyek a koporsó falain át vannak huzva, olykép 

tartatik fel, hogy egészen látható. A halottas ká- 

polnában érve, az ébenfakoporsót egy külső bádog- 

koporsóba tették s aztánaz egészet fekete aranyos 

selyemlepelbe burkolták. A koporsó egy nehéz, 

alacsony taligára tétetett s a testőrök a sirhoz 

vonták. 
Az egész 

minden aktusát a sixtinumi 
kisérte. 

A temetésen csak a bibornokok, a pápai 

udvari személyzet, a diplomátiai kar, ősszesen 

mintegy 4-500 ember volt jelen. A templom 

főbejárata be volt zárva, a bemenet csak a sek- 

restyén át történt. Csak igen kevesen mehet- 

tek be, hogy az olasz katonaság alkalmazása fő- 

löslegessé tétessék. Attól féltek, hogy nagyobb 

tolongás mellett nyugtalanságok támadhatnak, 

sőt tán ellenséges kiáltások is lesznek hall- 
hatókká. 

A koporsót a bibornokok vették körül a leg- 

utolsó pillanatig. Lassan és óvatosan emeltetett fel 

a koporsó az állványról, melyre téve volt. A mü- 

velet folytonos gyászénekek közt mintegy 30 per- 

czig tartott. A cselekvény rendkivül sötét volt, az 

asszonyok könyeket ontottak, a jelenvoltak térde- 

kre hullának. 

Midőn a koporsó a sirfülkéig ért, négy férfi, 

egyszerű kőmüvesek, a megszokott, de tiszta fehér 

munkásruhába öltözve megfogták a koporsót és a 

sirfülkébe tolták be. Erre a nyilás rögtön 

bezáratott, s elébe tábla állittatott fől IX. Pius 

nevével. 

A gyászmenet erre asixtinumi énekkar éne- 
kének hangjai közt eltávozott. 

menetet és a gyászszertartás 

énekkar éneke 

- A pápa lábáról, mint a „P. LI."-nak 

Rómából távirják, le akarták lopni a papucsot. A 

holttest túdvalevőleg közszemlére volt kitéve a 

pápa lábain levő papucsok egyikét levonta s 

ezer meg ezer ember tolongott körülötte. Egy 

franczia, midőn a lábcsókolásra lehajlott volna s 

tovább akart vele állni. Műveletét azonban észre- 

vették s ragadmányától megfosztották. A fran- 

eziának nem lett Esemmi bántódása, mivel, a 
mint kitünt. csupa pietásból akarta magához venni 
a pápa papucsát. 

* 

A pápa végrendeletéről jelentik: A pépa 

Ferencz József király ő Felségének és több más 
katholikas fejedelemnek ajándókot hagyomá- 
nyozott. 

Az iróasztalon a végrendelet mellett egy 
csomagot találtak, ellátva a halászgyürü pecsét- 

jével és e felirattal: „Utódomnak." A fiókba két 

millió frankot találtak aranyban és franczia bank- 

jegyben. A Pius-emlékre az Osservatore Romano 

gyüjtést kezdett, mely eddig csak 2516 lirát ered- 
ményezett. 

' ] ? 

ORSZAGGYULES. 
A képviselőház február 14-iki ülésében 

elnök bemutatja a magyarországi és erdélyi israe- 

liták autonom-orthodor hitfelekezeti közvetitő 

bizottságának kérvényét a közös tulajdonnak a 

két hitfelekezet közt mi módon való feloszlatása 

iránt. 

A kérvényi bizottsághoz utasittatik. 

Következik a napirend: A magyar korona 

országai s ő felsége többi országai és tartomá- 

nyai közt kötött vám- és kereskedelmi szövetség- 

ről és az osztrák-magyar vámterület vámtariffájá- 

ról szóló tvjavaslatok általános tárgyalásának foly- 

tatása; 
Zichy Nándor gr. kijelenti, hogy elfoglalt 

álláspontja e kérdésben egyedül meggyőződésének 

kifolyása. 

Meggyőződése az, hogy aj jelenlegi kiegye- 

zés által Magyarország érdekei annyira sértetnek, 

hogy a jövőre való kiegyezés az által nehezitte- 

tik, s igy nem érzi magát indittatva arra, hogy 

a jelen érdekeit alárendelje egy még nehezeb- 

ben megoldható jövő kiegyezésnek. (Helyeslés a 

jobbon.) ; 

A jelen kiegyezés meggyőződése szerint oda 

fog vezetni, hogy annak letelte után vagy épen 

nem leszünk sem anyagilag, sem politikailag ké- 

pesek jogainkat érvényesiteni, vagy ha azokat 

érvényesiteni akarjuk, oly jogosult áramlat fog 

létezni, mely a külön vámterületet fogja köve- 

telni. 

Szóló pedig határozottan azt kivánja, hogy 

a kiegyezés a közös vámterület alapján köttessék 

meg. De más részről azt tartja, hogytisztán csak 

politikai szempontoknak anyagi érdekeket aláren- 

delni, anyagi jövőnket feláldozni, azért, hogy je- 

lenleg politikai egységet létesitsünk, annyi, mint 

az államépületnek alapját megrontani, annak ere- 

jót letörpiteni s jövője létfeltételeit megsemmisite- 

ni. (Élénk helyeslés a balon és a jobbon.) 

Ennek következtében ezen törvényjavasla- 

tokat tárgyalási alapul el nem fogadja. (Élénk he- 

lyeslés a baloldalon és a jobbon.) 

Szóltak még P. Szatmári Károly a javasla- 

tok mellett, Bernáth Dezső ezek ellen. Tombor 

Iván a horvátok nevében a javaslatok mellett. 

Ezek után felszólalt nagyhatásu, fényes beszédben 

Molnár Aladár s a köv. hatázozati javaslatot 

nyujtotta be: 

Határozati javaslat. 

Miután a kormány által előterjesztett javasla- 

tok a fogyasztási adók rendszerében és a közös 

kereskedelmi politika irányzataiban az ország 

pénzügyi és közgazdasági érdekeit nem óvják meg, 

a képviselőház azokat el nem fogadja, hanem kész 

hozzá járulni oly ideiglenes intézkeadésekhez, me- 

lyek kellő időt biztositanak az ország és a mo- 

narchia érdekeit jobban megóvó s lehetőleg biz- 

tos alapokra helyezett rendezés létrehozására. Be- 

adják: Molnár Aladár, Muzslay Sándor, Szilágyi 

Dezső, Kerkapoly Károly, Hornyánszky Nándor, Dá- 

niel Ernő, Pulszky Ágost, Babics István, Bittó 

Béni, Csiki István, Kövér Károly, Máriássy Kál- 

mán, gróf Khuen-Héderváry Károly, gróf Bethlen 

András. 

Tisza László. Nem lávja a jövőt oly sőtét- 

nek, a milyennek az ellenzék festi. Az indirect 

adók a tarifaemeléssel nem emeltetnek oly mérv- 

ben, hogy a nemzet azokat meg ne birná. Mud- 

rony Soma beszédéről azt hiszi, hogy ezek német 

forditását a reichsrathban is megtapsolták a mi- 

nap nehányan. Számadatainak czáfólására szóló 

nem vállalkozik, azokat ideális tarifáknak tartja, s 

a mi azon milliókra menő hasznot illeti, miket 

Mudrony a vámterülettől vár, valószinüleg ép oly 

ideális milliók, mint a mily ideálisok a Mudrony 

számitásai. 

Hibáztatja azokat, kik a külön vámterület- 

től várnak minden jót, s a közös vámterületre ró- 

nak minden bajt. Szóló sem mezőgazdasági ipa- 

runk felvirágoztatását, sem kézmü és gyáriparunk 

fejlesztését nem látja veszélyeztetve s azért ismét- 

Ii, elfogadja a kormány javaslatait. 

Most Metzner Gyula és Paczolay János 

beszéltek. 
Lükő Géza röviden nyilatkozik, hogy ő 

választóinak tett igéretéhez hiven az önálló vám- 

terület mellett foglal álláspontot s a kormány ja- 

vaslatait nem fogadja el. (Helyeslés.) 

Csatár Zsigmond barátja az adott szónak, 

be akarja váltani választóinak adott szavát s a 

kormány javaslatait, melyek jogfeladást tartal- 

maznak, nem fogadja el. (Helyeslés.) 

Ülés vége 2/4,3 után. 

BUKURESTI SZEMLE. 
Rettentő nagylelküséget akar tanusitni az 

oroszok hires külügyministere Románia irányában 

a Plevna alatt tett hű szolgálat fejében. Ki akar 

vágni egy darabot Románia husából ezen hála- 

szavak kiséretében: „Köszönöm, hogy megmentet- 

tél egy időre a gyalázattól. Midőn 40 ezer ro- 

mán Plevna alá ment, az oroszok mentő sereg- 
ként üdvözölték. Tény, hogy később akkora orosz 
sereg vonatott össze Plevna körébe, hogy a ro- 

mánok nélkül is elesett volna előbb utóbb Plev- 
na, de a románok olyan időben mentek segitsé- 

gül, midőn valóban ,bis dat, aui cito dat. És 
a nagylelkü Gorcsakoff ezt azzal akarja meghá- 
lálni, hogy ki akar egy darabot vágni Románia 
testéből. Miért akarja ezt tenni? 

Azért, hogy az 1854-5 évi kudarcznak 
utolsó emlékét is eltörölje. Ezt hozzák fel látszó- 

lagos ürügyül, de ez csak ámitás. Európa Sebas- 
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topolnál adta akkor Oroszországnak azutolsó csa- 

pást s ezt a csapást két kisded megyének vissza- 

vételével soha ki nem egyenliti, Miklós czárt föl 

nem támasztja. 

Sokkal fontosabb érdek lappang, a mi da- 

rabka Bessarábiában, mint a szégyen eltüntetése. 

Oroszország ura akar lenni a Dunatorkolatnak, 

hogy ott idegen hadi és kereskedelmi hajó az ő 

engedelme nélkül soha meg ne jelenhessék, hogy 

csak orosz passussal lehessen Bécsből, Berlinből 

Párisból a Szulinán át a feketengerre szállani. .. 

Gyönyörü kilátás az elszalasztott 1877 évi nyári 

alkalomért! A román senatus és képviselőház, 

mint egy ember a Tunison ezt izente Gorcsakoff 

nak „Nu putem!6 El kell ismerni, hogy a román 

két kamara nagyszerüen viselte magát, midőn igy 

szólott: „El van határozva, hogy a haza épségét 

fentartja és földterületét semmi név alatt, semmi 

kárpótlásért át nem engedi." Midőn a pártos- 

kodás által elkeseritett kedélyek minden osztott és 

vett sebet elfeledve, egyetlen egy férfiuként áll- 

nak fel és szólanak igy: akkor még Gorcsakofi- 

nak is gondolkodóba kell esnie. Mi nem hisszük, 

hogy Sándor czár erre azt felelje, hogy ha tiszé- 

pen nem adjátok, tehát elveszem erővel is. Sándor 

czár nem fogja kicsinyleni 5 millió román átkát, 

mely e ragadmányt terhelni fogja s a románok 

nézetem szerint helyesen okoskodnak, midőn azt 

mondják, hogy e rablást Európa el nem türheti. 

Hivatkoznak Ausztria-Magyarországnak s a többi 

hatalmaknak érdekeire és helyesen teszik. Remény- 

kednek I. Sándor czár nagylelküségében s kérik 

a fiatalságot, hogy heve el ne ragadja orosz elle- 

nes tüntetésekre. A politikában mint látjuk nagy- 

lelküséget oknélkal keresünk, a román fiatalság 

pedig épen jól tenné, ha a törvénykerlát között 

tüntetne. Meg is tették eddig is, tenni fogják ez- 

után is. Soha ministerek ugy le nem lettek főzve 

mint Bretiano, Cogalniceano. Sajnálni lehet őket, 

annyira megpuhultak. Bizonysága ennek az is, 

hogy egyenesen Bretiano inditványára a kamara 

a volt ministerek elleni pert megszüntette s hogy 

szerinte: „bár beérnő az ország azzal, a 

mit eddig szenvedett. Mi koczkáztatjuk itt azon 

nézetünket, hogy Gorcsakoff ezen Bessarabia 

féle követeléssel a románok tulkövetelését akarta 

lehüteni, melylyel előálltak volna a diadal mámo- 

rában. Ha csak ezt akarta, ugy czélt ért, de s0- 

kat is veszitett t. i. egy nemzet bizalmát. „Hal- 

junk meg hazánk határánál," ezt sürgönyözik vi- 

dékről a lapoknak és a lapok pártkülönbség nél- 

kül közlik e jelszót. A kiábrándulás teljes, az orosz 

elveszitette minden hitelét s a román katona kü- 

lönben harczolna Bessarabiáért, mint a török el- 

len Plevnáért. Lám az események nekünk adtak 

igazat, kik mindig hibáztattuk a vöröspártot ezen 

kalandos háboruért. 

Mi ismertük a vörősek véleményét. Orosz- 

országot ép ők hirdették éveken át a románság 

engesztelhetlen ellenségének. Mostani tetteik és 

multjok között áthidalhatlan hézag volt és mégis 

ők válltak kozák vezetőkké. . . Ma már nem 

hirdetik, hogy a párisi szerződés el van tépve, ma 

már szeretnék hamvaiból föltámasztani. A pártos- 

kodás szenvedélye elnémult, közös aggodalom száll- 

ta meg a sziveket. Sándor czárnak egy szavába 

kerülne megnyerni 5 millió román szivet, de fog- 

ja-e tenni. Ez a kérdések kérdése... 

A TÖRVÉNYHATÓSAGOKBÓL. 
Fogarasmegye közig. bizottsága 

Fogaras, febr. 10. 

Fogarasmegye közigazgatási bizottsága ez 

időben tartotta február havi rendes ülését Gre- 

moiu Dániel alispán vezetése alatt. Tárgysorozat 

szerint először is az alispán havi jelentése olvas- 

tatott fel, melyszerint a mult évről kezére 59 

elintézetlen ügydarab jött át; január hóban be- 

folyt 709; a teljes összegből elintéztetett és ki- 

adatott 551, elintézetlen maradt 217 darab. A 

hátrálékok egy tetemes része elintéztetett ugyan, 

de miután az irodai személyzet ősszes idejét a 

hátrálókok kiadványozása vette igénybe: nem 

adódhatott ki; egy másik része meg a közigazga- 

tási bizottság elibe tartozván, azokat mig el nem 

láttatnak, kivezetni nem lehet. 

A közrend zavartalan volt, a nép nyugodt 

és dolgai után lát; tüzeset nem fordult elé. Miu- 

tán Szunyogszegen január 26-án az illető mi- 

niszter engedélye folytán a 14 darab beteg és 

gyanus marha állomány lebunkóztatott: a mar- 

havész Fogarasmegyében is megszüntnek mond- 

ható. Egész évre szóló utlevél egy sem adatott ki, 

15 napra szóló ellenben kiadatott 202 darab, 

vadászjegy itt a havasok és erdők aljában, csak 

11. A nép szegény, az engedély meg drága; cso- 

da-e osztán, ha a ragadozó állatok minden felé 

ijesztő mérvben szaporodnak ? 

Ezután a főjegyző előterjesztése nyomán 

néhány ifju a katonai kötelékből elbocsátta- 

tott, néhánynak meg kivételes nősülési engedély 

adatott. 
Van megyénknek egy Siményi András ne- 

vü embere, ki napjainak jobb részét az osztrák- 

magyar monarchia kórodáiban töltögeti, okozván 
ez által megyénknek tömérdek költségét, miután 
fizető képes rokonai nincsenek. Most is valahon- 
nan közel száz forint gyógyköltségért zaklatják 

miatta megyénk betegápolási alapját. A belügy- 

minisztérium megkéretni határoztatott: köröztet- 

ni, hogy többé sehová föl ne vétessék, miután ez 

az ember a kórodákat nem gyógykezelő, hanem 

élelmező heiyekül tekinti. 

A belügyminiszteriumnak 3567 számu le- 

iratára, a kisebb polgári peres ügyekben megál- 

lapitandó végrehajtási költségekre nézve határoz- 

tatott: ha a végrehajtás helyben történik, az el- 

járó községi hatóság napdijja 50 krajczár, ha 

idegen községben foganatosittatik a végéehajtás : 

egy forint nap- és kilométerenként 10 kr fuvar- 

dij állittatott meg. 

A fogarasi cserestimár társulat panaszolja, 

hogy a nép a nyers, bőrből készitett s az ipar- 

törvény által megtiltott bocskorokat széltében 

használja s ez által a marha lopás és a vész 

meggátlása érdekében hozott czélszerü intézkedést 

áthágja; kéri hát az olyas bocskoroknak a forga- 

lomból eltiltását, ajánlván, hogy az elkobzott nyers 

bőröknt a szegény alap javára ingyen kikésziti. 

E panasz kiadatott az alispánnak, hogy az ész- 

lelt visszaélés meggátlása tárgyában a kellő in- 

tézkedést a szolgabirák utján tegye meg. 

A tanfelügyelő ur panaszolván, hogy a szük- 

ségelt tanügyi törzskönyvet megállható és meg- 

bizható alakban a végrehajtó közegeknek részint 

hanyagsága, részint járatlansága okán, még mind 

nem állithatta össze: megtétetett a részben is a 

tanügy vigasztalására legalább papiroson, a vég- 

rehajtó közegekhez az erélyes intézkedés. Jelenti 

egyuttal, hogy a 8720 tankötelesből 6003 növen- 

dék jár iskolába, s igy 1817 azek száma, kik 

nem indokoltan minden iskolázás nélkül nő- 

nek föl. 
Az adófelügyelőség, a következőkben ter- 

jeszté elő az adóbefizetés állását; 1877. végével 

mutatkozott 17722 frt 78 krnyi adóbátrálékból 

befizettetett januárban 2699 frt 881/, kr., ma- 

radt bátrálékban 15022 frt 944/, kr. Ebből 4000 

frt részint eladott, részint felzálogolt birtok után 

van künn, 8-9000 frt pedig ingó vagyonnal nem 

rendelkező adézókat terhel. Az ingatlanokra ve- 

zetendő végrehajtásra nézve megtétetett a tőr- 

vény parancsolta intézkedés. Egyébiránt, mint e 

számadatokból látható, megyénk nem számitható 

a hátrálékos adózók közzé; mert közel 300.000 

frt adóból, midőn csak a megjelőlt hátrálék fize- 

tetlen, s ide gondolva, hogy. az utolsó ezerek igen 

nagy hihetőséggel jobbára fizetésképteleneket ter- 

helnek, a közölt adózásij viszony igen kedvezőnek 

mondható, s mind az adózóknak, mind a felhajtó 

közegeknek dicséretökre szolgál. 

Egy sajnos eset is adatott elő ez ülésben, 

egy körjegyző ellen, ki felhajtott, de bénem szol- 

gáltatott kir. kincstári illetékeket, adófelügyelői 

nyomozás rendeltetett el. Nagy nyomorusága embe- 

ri nemünknek az a megbizhatlanság, az az átkos 

pénzszerelem ! pár forint eltulajdonitása által ho- 

gyan teszi tönkre jövőjét, reputáczióját nem egy 

fiatal ember! 

A kincstári illetékek fölhajtása indokából 

inditványoztatott, tétessék a szak minisztériumhoz 

indokolt fölterjesztést az iránt, hogy a bélyegle- 

letezett okmányok az illető közegek által a kir. 

pénzügyigazgatóságnak megerősités, illetőleg a le- 

lettel való összehasonlitás végett mindenkor fől- 

terjesztessenek, és a „fokdijs-ak - miután azok 

adnak impulsust a legtőbb jogtalan kiróvásokra - 

szüntessenek bé. Miután vérig boszszantó azon 

űzelem, mi a bélyegleletek körül folyik: az in- 

ditvány egyhangulag elfogadtatott és az inditvá- 

nyozó megbizatott a jövő ülésre annak[formulázá- 

sával s a fölterjesztés szövegezésével. 

Átalában véve, a közigazgatási bizottság 

jellemzéseül örömmel constatálhatom, hogy miután 

az főjegyzőjében, tisztiügyészében s nehány uj 

tagban szép erőkkel gyarapodott: a rendes tár- 

gyak leőrlésén kivül megkezdett figyelmét a tör- 

vény értelmében az észlelt hiányok, visszaélések 

orvoslatára is kiterjeszteni. 

Az árvaszéki elnök jelentése szerint Florea 

ülnök elintézett ülésben 89 darabot, ülésen kivül 

68-at; Gál Tamás ülésben 73-at, ülésen kivül 

65-öt, elnökileg elláttatott 13, összesen 308 ügy- 

darab. Elintézetlen maradt 24 darab, melyből 

23 épen január utolsó napján érkezett bé. Kivált 

a nyilvántartásnál és a kiadványozásnál főölötte 

megszaporodott munkahalmaz indokából az ár- 

vaszóki elnök - bár ideiglenesen - egy dijno- 

kot kért. A mostan divó rendszert nézve, aligha 

nem nagy fát mozgat a kérelmező elnök. 

A tisztiügyész előadása nyomán baromkatas- 

ter, elleni kihágásért többen - terhelőleg lévén 

az alispáni itélet által sujtva - felfolyamodás 

utján 1 forinttal, vagy fizetésképtelenség esetén 

megfelelő fogsággal büntettettek. 

Előfordult eset ötletéből megállittatott, hogy 

miután két egybehangzó itélet ellen fölfolyamo- 

dásnak helye nincs, azok már a felfolyamodás al- 

kalmával hivatalból utasittassanak vissza. 

A főorvos jelentése szerint az egészségi vi- 

szonyok megnyugtatók; továbbá, a fogarasi gyóg
y- 

szertárakban a mult hó végén törvényszabta vizs- 

gálat tartatván, mindkettőben az orvosszerek mind 

mennyiség, mind minőségre nézve kielégitőknek 

találtattak : az árszabályok a fennálló rendele- 

tekkel megegyeznek, a helyiségek a czélnak meg- 

felelők; a közönség iránti szólgálat és bánásmód 

mi kivánni valót sem hagy fenn. A hus szem- 

le is a czélnak megfelelő, az áruló helyek 

tiszták. 
Végül szőnyegre tüzetvén a gyámhatósági 

fellebbezési bizottságba két rendes és egy póttag- 

nak megválasztása: szavazattöbbséggel megválasz- 

tattak Duvlea Hilár és Friedsmann Arnold ren- 

des, Zágoni Arnold póttagnak; főispán ur a ma- 

ga részéről abba kinevezvén Micu Sándort és 

Pánczél Károlyt rendes, Náthán Józsefet pót- 
tagnak. 

Olti. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. február 16. 

elsége legkegyelmesebben megengedni 
méltóztatott, hogy Barcsay Ákos cs. kir. kamarás, 
a spanyolkirályi „katholikus Izabella-rend" közép- 

keresztjét elfogadhassa és viselhesse. 

- Nagy- Küküllőmegye területén ala- 
kult „medgyesi szűcs.ipartársulat" alapszabályai, a 
földmivelés, ipar és kereskedelemügyi m. kir. mi- 
niszterium által, a törvényes bemutatási záradékkal 
elláttattak. 

- Sazintársulatunk tagjai egymás után 
kötik a szerződéseket - más szinházakkal. Ed- 

dig már elszerződtek: E. Kovács Gyula és neje, 

Vidor Pál, Szombathelyi Béla. Most meg arról 

értesülünk, hogy Dalnoki B, urés neje, Scholaszter 

J. s Gerecsné assz. hasonlókép elszerződtek már 

a debreczeni szinházhoz, a miénkhez pedig még 

nincs senki sem szerződtetve. Marczell G. szintén 

valószinüleg a debreczeni szintársulathoz fog men- 

ni. Egyszóval vagy elszerződött már, vagy elme- 

nőben van szinházunk minden tagja, - a mint- 

hogy p. o. Ditréi és Ditróiné is megszakitották 

Benedekkel az alkudozást s készülnek eltávozni 

szinházunktól. Mi, részünkről csak egyszerüen re- 
gistráljuk e tényeket, melyek az uj művezető 

munkásságának első sikerei; csak arra vagyunk 

kiváncsiak, hogy a végén is mit süt abból ki 

Benedek ur, hogy a társulatnak legjobb, ugyszól- 

va cardinalis tagjait sprengolja, olyan tagokat is, 

kik (mint Ditróiné, Vidor stb.) a szó igazi értel- 

mében vonzóerővel birtak közönségünkre. Nó, de 

Benedek József ur teljhatalmu művezető, a miből 

következik, hogy a felelősség sulya is őt fogja 

egészen terhelni; ámbár mi nagyon kiváncsiak 
vagyunk, hogy miként nyerne praktikus érvénye- 

sitést és alkalmazást a felelősség abban a nem 

épen lehetetlen esetben, ha az ujon szervezendő 

olcsó társaság olyan elemekből állana össze, hogy 

azzal meg sem lehetne kisérleni a téli idény meg- 

kezdését, s hamarjában, a saison kellősközepén 

kellene drága pénzen visszaszerződtetni a régi, 

elbocsátott tagokat, mint pár évvel ezelőtt!? 

- Szinházunk szövetkezése Nagy-Vá- 

raddal, ugy látszik, a válpontra jutott. Nagy-Vá- 

rad város képviselő testülete, - mint előre is 

jeleztük, - csütörtökön tartott közgyülésében vet- 

te tárgyalás alá a kolozsvári nemzeti szinhá- 

zi választmány ismeretes átiratát, melyet már is- 

mertettünk e lapok t. olvasói előtt. A n.-váradi 

communitás mereven visszautasitotta az át- 

iratban felsorolt kéréseket s dr. Pollák Lász- 

ló inditványára kimondta, hogy ragaszkodik a kö- 

tött szerződés pontozataihoz s azokból mit sem 

enged; egyedül az operáról mondván le az eset- 

ben, ha az télen át Kolozsvártt sem cultiváltatik. Ehez 

a határozathoz nem kell commentar! Nagy-Vá- 

rad képviselete dr. Pollák urral együtt meg lehet 

győződve, hogy saját jól felfogott legsajátabb érde- 

küknek, valamint a hazai szinművészetnek reppant 

rosz szolgálatot tettek e példátlanul szükkeblű el- 

járással, mely Nagy-Várad város cultur-tőrténe- 

tében bizony-bizony nem fog valami fényeskedő 

lapot betölteni! Mi részünkről, elejétől kezdve 

őszinte barátja voltunk a szövetkezésnek; de meg- 

valljuk, Nagy-Várad közönségét hazafiasabbnak, a 

magas nemzeti czélokért lelkesedni s áldozni is 

képesnek gondoltuk; reméltük, hogy mig Kolozs- 

vár télen át fenntartja szinházát: addig Nagy- 

Várad közönsége is majd csak pártolui fogja nyá- 

ron át, annyira, hogy legalább 15 ezer forint 

subventió segélyével fenntarthassuk társulatun- 

kat, melynek tagjaiily combinatió mellett éveken 

át biztositva lettek volna s habár érezték volna a 

Nagy-Váradra s vissza költözés kellemetlenségeit, 

de meg lettek volna kimélve a városról-városra, 

faluról-falura való kóborlás nyomoruságaitól; s 

mivel ismertük s ismerjük Kolozsvár közönségé- 

nek anyagi viszonyait, tudjuk, hogy egész éven 

át, a téli és nyári idényt nem tudja fenntartani 

s ez egy okkal több volt, hogy a két város közti 

eme szép szövetkezés barátja legyünk. Csalódtunk. 

Csalódtunk Nagy-Váradban, csalódtunk áldozát- 

készségében. Minthogy azonban emellett még min- 

dig tény - s most még inkább mint ezelőtt, 

hogy közönségünk egész éven át nem tudja soute- 

nirozni a társulatot, másfelől azonban, a téli idényt 

eddig is csak alig számbavehető deficittel huzta 

ki nálunk a társulat s valószinüleg jövőre is vagy 

éppen nem kell semmit sem, vagy csak nagyon 

keveset ráfizetni a téli idényre: nem marad egyéb 

hátra, mint nem menni sehova se télen, se nyá- 

ron át, hanem a téli idényt meghosszabbitni 8 

vagy 9 hónapra, a tagokat a 4 vagy 3 nyári hónap 

alatt csak fél-fizetéssel dijaznis megengedni nekik, 

hogy azalatt mehessenek a vidékre vendégszerepelni. 

Nem ismerjük ugyan legkisebb részleteiben a szin- 

házi budget számtételeit; mindamellett annál is 

inkább merjük ajánlani e combinatiót, mert - 

mint illetékes forrásból tudjuk, - a müködő sze- 

mélyzet összes gázsija havonként 4500 és 5000 

frt, között van. Ha tehát a négy nyári hónapon 
át csak fél-fizetést huznának szinészeink: ez a 
20 ezer fr. subveutióból 8, 10 vagy legfennebb 12 

ezer frtot venne igénybe; a többi maradna a téli 
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idény esetleges deficitjének fedezésére. Igy állan- 
dósitnók az ügyet - természetesen nem ugy, hogy 

éjjel-nappal. egész éven át szakadatlanul szinház- 

ba kelljen mennünk, hanem ugy, hogy társula- 

tunk biztositva lenne; s a mi fő: Nagy-Várad 

város nem csinálna még grátiát abból, hogy egy 

országos szinház társulatának engedélyt ad az 
ott játszásra s ezenfeiül épittetni akar, a mi 28e- 

bünkre 24000 frtos nyári szinházat, anélkül, hogy 

legalább a területet dijtalanul engedné át! Bezzeg 
nem igy tett annak idejében Kolozsvár polgársága 

éslaz erdélyi részek birtokossága, mikor a legelső 
magyar szinházat megteremtette! Egyébiránt vis- 

szatérve Nagy- Váradra, részünkről nem ajánlhatunk 

mást, mint hogy ragaszkodjék a választmány is 
saját föltételeihez, melyeket ha Nagy-Várad nem 
acceptál: hagyja oda választmányunk az egész szövet- 

kezést s rendezze be itt nálank a szinügyet vagy 

a mi fennebb megpenditett eszménk szerint, vagy 

másként, ahogy jobbnak véli. Az általunk java- 

solt megoldási mód annyival elfogadhatóbb, mi- 

vel - mint biztosan tudjuk, - a társulat tagjai 

készségesen elfogadnák aként a szerződést. 

- Gr. Szapáry Imre gyilkosát, Tóth 
Ferencz hadnagyot Budapestre szállitják a honvéd 
dandár törvényszék elé. Tóth Ferencz hadnagy 40 

éves, azelőtt zsandár őrmester volt és folyvást 
iszákos; mint tiszt mindig kerülte társai társasá- 

gát. Egy hátrahagyott iratban - állitólag - ezt 
irja a gyilkos: „Ha velem; nem tett volna ugy, 
én sem tettem volna vele igy. Az alattvaló sem 
kutyas. Köztudomás szerint azonban gr. Sza páry, 

e lovagias és igazságos férfi, soha sem bánt vele 
roszul, s Tóth kisebb fegyelmi büntetések miatt, 
vetemedett a gyalázatos tettre. A katonai szabá- 

lyok szeriut Tóth hadnagyot a felakasztás várja. 

Oly megbecsteletnitő tettet a katonai törvények 
szerint nem szoktak golyóval büntetni. 

- A kolozsvári iparos ifj. önképző és 
betegsegélyző egyletének 1878 febr. 23-án könyv- 
tára gyarapitására rendezett zártkörü táncsestélyére 

a meghivók már szétküldettek, a ki erre igényt 

tartana s a legnagyobb vigyázat daczára sem 

kapott volna, kérjük azt, egyletünk szállásán fő tér 

Frőlich féle ház 2-ik emelet, jelenteni. Ujból is 

tisztelettel hivjuk fel a n. é. közönség becses párt- 

fogását e jótékony czélu estélyre, a rendező bizottság. 

- A kolozsvári g. kath. egyházközség 
nagyméitóságu Vancsa János érsek idei febr. 10- 

én 473. szám alatt kelt rendelete folytán a szent- 
lélek segitségül hivását az uj pápa szerencsés meg- 

választásáért febr. hó 17-én fogja tartani.. Pap 

Gábor, főesperes-plébános. : 
- Sulyos csapás érte özv. Báldi Dénezs 

né, gr. Bethlen Polixénát, midőn egyetlen gyer- 

mekét, kora özvegysége vigasztalóját, határta- 
lanul szerető anyai kebléről, a még nem egészen 
négy éves Béldi Gergelyt, a kérlelhetlen 
toroklob letépte e hó 12-én Bethlenben. E csa- 
pás mélyen sujtja az illetőket de legkívált a 
nagyanyát, Béldi Istvánné, gr. Nemes Fánit, 
ki a gyermekben, főöidi örömeinek legutolsó tár- 
gyát is elvesztette. Béke poraira ! 

- A nagy-enyedi önkéntes- tüzoltó egy- 
letnek f. é. január hó 27-én tartott közgyülése 

alkalmával megválasztatott tiszteletbeli főparancs- 

nokká: Csató János, főparancsnokká: O. Veress 

Gábor, alparancsnokká: Vajna Károly, orvossá: 
dr. Magyari Károly, segédtisztekké: Ungerpek 

Miklós és Málnási Károly, mászó-szakaszvezetővé: 

ifj. Winkler János, szivatytyus-szakaszvezetővé : 

Wint Alajos és Dancs Mózes, rendfentartó sza- 
kaszvezetővé: Simon Elek, szertárnokká: Munká- 

csi Zsigmond és pénztárnokká: Benda János. 

- A nagy-enyedi önkéntes tüzoltó 
egylet által f. hó 2-án megtartott zártkörű táncz- 

estély eredményét a rendező bizottságnak van 
szerencséje a következőkben tenni közhirró: Ösz- 
szes bevétel 212 frt 60 kr, mely összegből eláru- 
sitott jegyek ára 107 frt 20 kr, felülfizetések 
összege 105 frt 40 kr. A 212 frt 60 krnyi be- 
vételből levonva a kiadások fedezésére forditott 
116 frt 79 krt, maradt tisztajövedelem 95 frt 
81 kr. - Felülfizettek bálanya Kovrig Tivadar- 
né ő nagysága 99 frtot, t. Bedő Károly ur 1 frt, 
t. Török Bertalan ur 1 frt, t. Ujvári Imre ur 40 
kr, dr. Magyari Károly ur 1 frt, t. O. Veress 
Gábor ur 3 frt, kiknek szives adományaikért az 
egylet nevében hálás köszönetét nyilvánitja 
6 A rendező-bizottság. 

- A nagyenyedi műkedvelő társulat f. 
ló 10-én tartotta meg évi rendes közgyülését, 
mely alkalommal a társulat választmánya követ- 
kezőleg alakult meg: elnök: dr. Magyari Károly, 
a szini osztály igazgatója: dr. Bocz József, a ze- 
nészeti osztály igazgatója : Nagy F. Károly, titkár: 
Tórök Bertalan, pénztárnok: Ungerpek Miklós, 
könyvtárnok: Vajna Káróly, szertárnok: Kiss Ká- 
roly; választmányi rendes tagok : dr. Kovács Ődön, 
dr. Bartók György, Makkai Domokos, Lőte Lajos, 
Hegedüs János, Zaida János és Krismanits Vil- 
mos; póttagok: Vincze Dániel, Szilágyi Farkas, 
Molnár János, Horváthi Károly és Szász József. 

- A tordai dalkőr f. 1878-ik martius 
2-án a „casinó" termében tánczczal egybekötött 
rendkivüli dalestélyt rendez a következő műsoro- 
zattal: 1. Dalra barátim Storch-tól. 2. Magán 
négyes, Wittői. 3. Dalünnepen, Erkel Sándortól. 
4. Oh ne mondj engem rózsádnak, Egressi Bénitől. 
5. Erdei rózsa, Fischer Károlytól. 6. Népdalok, 
Roth Endrétől. 

- Meghivás. A kalotaszegi olvasó-egylet 
ez évi tavaszi rendes közgyülését e folyó hó 24- 

én d. u. 3 órakor tartja az egylet helyiségében, 
melyre az egylet tagjait tisztelettel meghivja B.- 

Hunyadon 1878. február 12-én Csoma Péter, 

egyl. jegyző. é 

- Agh Ferencz köz- és váltó-ügyvéd 

ügyvédi irodáját B.-Hunyadon, saját házánál meg- 
nyitotta. 

- Köpeczen (Erdővidék) Beczás János 
sergyárost, éjjel - midőn ment Brassóba -sze- 

kerén ülve, eddig ismeretlen tettes keresztül lőtte. 

Beczás becsületes jó hirnevü kereskedő, s társa- 

dalmi ember volt. Családi élete az utolsó időkben 

keserü volt. Nejétől elkülönzötten élt. Maga Ba- 

róthon, neje pedig Köpeczen lakott. . 

- Ágostontfalván (Erdővidék) a roncso- 
ló toroklob román testvéreink között keményen 

uralkodik. Vasuti állomásos hely lévén, szigorubb 

felügyeletre volna szükség a ragály beszüntetésé- 

re, hanem hát a közel fekvő hivatalos közegek 

mit sem tehetnek, mert Ágostonfalva N.-Küküllő 
megyéhez tartozván, az tőle, csak a járási orvost 

illetőleg is 4 mértföldre esik. 

- Baróthon febr. 16-án az olvasó egylet 

javára, mártius 2-án a Csereiné által alapitott 

„Székely muzeum" javára tánczestélyek lesznek. 
Mindkettő jó sikerünek igérkezik. Ez utóbbira 

azonban szép kilátások vannak, 2? mennyiben a 

rendező bizottság elnöke a szellemdus Zathureczki 

Bertha. 

-A földrajzi társaság tegnapelőtt délután 
Hunfalvy János elnöklete alatt ülést tartott a 

Kisfaludy társaság termében. Az egyik fölolvasó 

dr. Erődi Béla volt, ki Téglás Gábor ismerteté- 

sét mutatta be a délkeleti Kárpátok két uj bar- 
langjáról. E két barlangra egyik tavaszi kirán- 
dulás alkalmával akadt Téglás s mindkettő any- 

nyiban figyelemre méltó, hogy a bennök található 

stalaktifeknél és stagmiteknél fogva ritkitják pár- 

jukat Erdélyben. Az egyik barlangot Horváth 

Toldy grófnő után Irmának, a másikat pedig 

Giyktothetnek nevezték el. 

- Ax országos magyar dalár-egyesület 

központi igazgató-választmánya ez év január 31- 
dikén tartott gyülési batározata következtében, e 

hó 17-dikén déli 11 órakor Királyi Pál egyesü- 
leti elnök elnöklete alatt rendkivül országos ma- 

gyar dalár-egyesületi közgyülést tart a nemzeti 

zenede helyiségében, melynek főtárgyát az ez idei 

pécsi országos dal- jés zene-ünnepély megtartása 

s módozatainak meghatározása fogja képezni. E 

rendkivüli közgyülésben, az egyesület összes tag- 

egyletei egy egy meghatalmazott fképviselő által 

vesznek részt s Pécsváros hatósága is képvisel- 

ve lesz. 

- Az ágostai evangelikus püspö- 
kök, jobban mondva superintendensek pár nap óta 
a fővárosban időznek s összejövetelüknek oka az, 

hogy gr. Pálffly János katholikus főur 16 ezer 

forint alapitványt tett egy Pozsonyban felállitan- 

dó protestáns theologiai intézet javára; most ez 

intézet tervezetének megbeszélése képezte a su- 

perintendensek Szeberényi Gusztáv, Karsay, Geduly, 

Czékus István, tanácskozásainak tárgyát. Megál- 

lapodtak, hogy az intézetet csakugyan Pozsonyban 

állitják föl s az egész tervezetet felőölelő javasla- 

latot terjesztenek az Egyetem gyülése elé. 

- Wahrmenn Mor, tudvalevőleg , 
csipős élczekkel szokta felvidámitani a kép- 

viselőket, kik egy-egy unalmas beszédtől, el- 

bágyasztva menekülnek ki a folyosóra. Minap 

egyik ellenzéki szónok - a körülte ülő pártfelek 

helyeslése közct - majdnem egy milliardra tette 

azt a veszteséget, melyet a vámügyi javaslat fog 

okozni az országnak. „Ugyan hogy birta kihozni 

ezt a roppant összeget ?" - kérdé a folyosón 

valaki. „Könnyüszerrel - veté oda Wahr- 

mann - oda vette a mellette levő nullákat." 

- Kettős öngyilkosság. Tegnapelőtt 
éjjel 12 órakor Budapesten a „Pannoniá--ba - 
mint tegnap röviden már irtuk - egy fiatal em- 

ber és egy nő betérvén, a 3-ik emeleten maguk- 
nak szobát nyittattak, hol reggelig csendesen 

is maradtak; ma reggel azonban a szobából egy- 
másután gyorsan 3 lövés hallatszott, mire a szál- 

ló személyzete a szobába sietvén, a fiatalembert 
a földön elterülve s halva, a nőt pedig keblén 

két sebtől vérezve a pamlagon találta. Az eset- 

ről a rendőrség nyomban értesittetvén, a tett he- 
lyén megjelent rendőrtiszt a holtat, valamint a 
veszélyesen megsebesitett nőt kórházba szállitotta. 
A férfi által hátrahagyott iratokból kiderült, hogy 
a nő kedvese volt s a gyilkossági kisérlet vala- 
mint az őngyilkosság kölcsönös megegyezésből 

történt. A férfi Bugel Géza, jelenleg pályafelü- 
gyelő volt az osztr. állam vaspályatársaságnál, az 

előtt a rendőrségnél is több éven keresztül mint 

biztos szolgált, nyitrai születésü, 24 éves. a nő 

Farkas Rózsa esztergomi születésü, 24 éves, var- 

rónő, kinél Bugel Gézának arczképe találtatott, 

melynek hátára irva volt: „Átok reám ha nélkü- 
led élni tudnék s szivesen nem mennék veled a 
halál torkába." Az esetről a kir. ügyészség is ér- 
tesittetett. 

- Borzasztó családi dráma folyt le hét- 
főn reggel Berlinben, hol K. volt vendéglős nejé- 
vel és két kis gyermekével szorult anyagi viszo- 
nyok közt élt. Hétfőn reggel a férj fölkelt s a 
gyermeket, mintha játszanék, a másik szobába 
vezette. Midőn az asszony főlébredt s férjét ke- 
resve, kiáltására válasz nem érkezett, a másik 
szobaajtóhoz sietett, melyet azonban zárva talált. 
Az asszony iszonyu sejtelemtől megkapatva, rend- 
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őrért futott, kinek segitségével feltörte az ajtót. 
Iszonyu látvány tárult a belépők elébe. A négy hó- 
napos csecsemő ingecskéjében a kályhára volt föl- 

akasztva, a másfél éves gyermek a szekrényen 
csüngött, mig a 30 éves apa a szoba ajtajára 
akasztotta föl magát. A vérfagyasztó tettre a nyo- 

mor birta a szerencsétlent. 

- A pápa örökösei. A „Corrier delle 

Marche" írja: A pápa fitestvérei közül egy sem 
él. Egyik bátyjának fia Mastai Herkules gr. Mi- 

lanóban él. Ennek két fia van, kik közüljaz egyik 
Sinigagliában tartózkodik, a másik a saint-cyri 
katonaiskola növendéke, s két leánya, ezek egyike 
apácza a Tor de Specchi kolostorban, a másik 

Fábri Márk parancsnoknak neje. E két unoka- 
hugon kivül Pius más crököst nem hagy hátra. 

cSARNOK, 
A nevetés. 
(Addison után Justus.) 

RBide si sapis. 

Ha kedvem jő valakinek jellemébe hatolni, 
rendesen azt vizsgálom, mi nevetteti meg. 
Megüögyelem, ha jóizüen nevet-é és milyen ter- 

mészetüek azon tárgyak, melyek a benső rázkó- 

dás ezen kellemes nemével őt meghatják. Az em- 
berek akkor ügyelnek magokra legkevésbbé, mi- 
kor mulatnak; a nevetés mindig valamely belső 
megelégedésnek külső jele, és sohasem lehet ugy 
megbizni az arczkifejezésben, mint mikor kifejezi 
az örömet, mely ugyszólva elönti az illető szi- 
vét. A nevetés jól vizsgálva hasonlit egy könyv 
tartalomjegyzékéhez, mely megismertet bennünket 
a részletekkel. Egy olyan tehetség ez, mely meg- 
különböztet bennünket az állatoktól s alkalmat 
ad megtudni, mily módon használják az emberek 
itélő tehetségüket, mi szintén jellemző ki- 
váltsága természetünknek. Itt legalább találhatni 
általános érvényü szabályt. Az értelmes emberek 
csak mérsékelten és visszatartva nevetnek; bizo- 
nyos mértékig bizalmatlankodnak maguk iránt s 
félnek, hogy valakit megsértenek nevetésükkel, de 
az esztelenek, kik kevésbbé fogékonyak az illedele 

mes tartózkodás iránt, szivők mélyéből nevetnek, 

elragadtatni engedik magokal a kaczagás által, 
mely nálok természetes, fesztelen, hirtelen jó és 
zajos. 

Többször gondoltam rá, hogy tanulmányom 
tárgyává tegyem az emberek ezen tehetségét, és 
azt hiszem, ez nem volna háládatlan tárgy. Vizs- 
gálnám a nevetést magában és fölfedezett okaiból 
bizonyos szabályokat vonnék a szinházra nézve, 
melyeknek ép ugy hasznát vehetnék a költők, 

mint a szinészek. Meg vagyok róla győződve, 

hogy ez uton ugy egyik, mint a másik számára 

biztos módokat fedeznék fel, miként kelljen a né- 

zőket ezen szeretetreméltó csiklandozásban részel- 

tetni. Plutárkhuot utánozva, a ki hőseinek jelle- 

mét akként hitte jobban kifejthetni, ha egyiket a 
másikkal párhuzamba teszi, én is összehasonlitá- 
sokat tettem volna szinházunk kitünőbb komiku- 

sai között és vizsgáltam volna azon különböző 

módokat, mivel mulattatnak, és azokat osztályoz- 
va, az értelmes néző megitélhetné valjon a költő 
vagy szinész nevetteti meg. 

A szinház legalkalmasabb arra, hogy az 

ember e tekintetben észleleteke: tegyen és nem 

volna haszontalan munka, ha az a valaki, a ki 

az én tervemet végre akarná hajtani, megfigyel- 

né, hogy a páholyokban, a fiatal leányok van- 
nak az első sorban, az anyák a másodikban, a 

hajlott koru asszonyok és azon leányok, a kik már 
nem számitnak a férfinemre, képezik az utócsa. 
patot la sorsukkal megelégedett özvegyekkel. E 

berendezés után vizsgálva egy páholyt valamely 
vigjátók előadása alatt, tapasztalni fogjuk, hogy 

valamely pajkos kétértelmüségre az első sor tet- 

tetett neheztelést vagy közömbösséget mutat, mint 
ha nem tudná miről van [szó: a második sor 

koczkáztat egy kis mosolyt és a harmadik min- 

den csinját érteni fogja az élceznek és tartózkodás 

nélkül nevet. 

Ha apróbb részletekbe ereszkedünk, ugy ta- 
láljuk, hogy a szemérmes merészkedik a lenézés 
bizonyos nemével egy futó mosolyt koczkáztatni, 
látva a kikapásokat, mire a kaczér adja magát. 
A kaczér pedig viszont szive mélyéből nevet a 

szemérmes affectált tartózkodásán. A tudós jóizü- 
en neveti valamely tudatlan uracs szemtelen het- 

venkedését és a dandy kikaczagja a tudósnak a 
divattal ellentétben álló félszegségeit. 

A nevetés hülönböző nemeit azt hiszem a 
következő osztályokba lehetne sorozni. 

derült arczkifejezés vagy 

mosoly, 

mosoly, 

nevetés, 

kaczagás vagy majom-nevetés, 
röhögés. 

A félmosolyt csak arra használják, hogy 
kedveskedő kifejezést adjon az arcz vonásainak, 
és a nők gyakran hálónak vetik, hogy fenakad- 
janak benne, a kik nem hajlandók önként töm- 
jénezni kecseiknek. Ez bizonyos neme a lekötele- 
zésnek. A régiek a derült arczkifejezést) Chio-s 
nevetésének hivták. 

A mosoly rendes tulajdona a szép nem- 
nek és azok számára, kik a szépet teszik nekik, a 

fél- 

kély változást idéz elő az arozvonásokban és a 

gavallérok is, kik tudják az önmegkedveltetés mes- 

sziv elégedettségét, hallgatag tetszést jelentenek. 
Köszöntés közben bizonyos mérvü bizalmasságot 
és azt fejezik ki, hogy a mosolylyal üdvözlött ke- 
gyeiben áll a köszöntőnek. A mosoly csak cse 

terségének minden csinját, nagy hatással alkal- 

mazzák. Az arcz megszépitésének ezt a ked- 

ves módját a régiek a jon nevetés neve alattis- 
merték. 

(TFoly. köv.) 

NEMZETI ( SZINHÁZ. 

Bérlet 133-ik szám. 

Kolozsvártt, vasárnap, február 17-én 1878. 

A sárga csikó. 
Eredeti népszinmű 3 felvonásban. Irta: 

Csepreghy Ferencz. 

SZEMÉLYEK. 
Bakaj András, jómódu paraszt 

gazda Tüskésen 
Erzsike, leánya 

Csorba Márton, csikós gazda 
Sárréten 

Szentgyörgyi. 

Balogh Györgyné. 

E. Kovács Gyula. 
Ágnes, felesége - - - Krasznainé. 
Laczi fiuk - - - - Vidor. 

Gelecséri, puszta biró - - Szombathelyi. 
Peti, iaie -- - - - Víáradi. 
Harasztos, kántortetb --- - Horváthb. 

Bótos Iczig - - - - Kassai. 
Csárdás, gazda a hólyagosban Ditrói. 
Bogár Imre) ' - -fTöfök K. 
szos j betyátok - - Marosi. 
Gazsi) - - Krasznai. 
Bagó) koldnsol - - - yőri. 
Böske, főző asszonyy - - Körösiné. 
Kecskésné, Erzsike keresztanyja Földesi Lenke. 

Nép, czigányok, pandurok, betyárok. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

KOZGAZDASÁG. 
Értesités a keleti marhavész állásáról. 

Folyó hó 1-től febr. 9-ig teriedő hivatalos 

jelentések szerint, a keleti marhavész 

Háromszékmegyei Borosnyó és Ilyefalva; 

Fogarasmegyei Szunyogszék községében uralg. 
Nevezett községekben fenkitett időtartam alatt 

uj betegülési vagy elhullási eset elő nem 
fordult. 

Brassómegyében az utolsó vészesettől szá- 

mitott 21 nap eltelvén, nevezett megyének azon 

része, mely a fogaras- és háromszékmegyei) vész- 

kerületekbe nem esik, 1874. XX. t. czikk 46 

§-sa értelmében vészmentesnek nyilvánittatott. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Feladatott Rudapesten febr. 16. 10 ó. 46 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra febr. 16. 11 ó. 5 p. d. e. 

Az angol kormány egy jegyzék 

utján kijelenté, hogy az angol flotta 

forgalmának minden (fenyegetését 
Casus bellinek tekinti. 

A szultán kéri Victoria király- 
nőt, maradjon a hajóhad a Hereczeg 
szigetnél, akkor az orosz is meg- 
igérte, hogy nem megy Konmstanti- 
nápolyba. 

Az orosz kormány kijelenté, 
hogy az angolok megszegték a pá- 
risi szerződést és semmi áron le 

nem mond Bulgária önállósitásáról. 

Gr. Andrássy feltétlenül az el- 

lenkezőt követeli. Manteuffel megy 

Pétervárra a monarchiánk és Orosz- 

ország közt felmerült viszály ki- 
egyenlitésére. 

Tisza Bécsbe utazásának ott 

fontosságot tulajdonitnak. A konklá- 
ve hétfőn estve kezdődik. 

Tisza nagy hatással beszélt a 
vámügyben a provizorium kivihe- 
tetlenségéről. 

Legujabb. 

A képviselőház tegnapi ülésén, egy a 
szélsőbal által kezdeményezett, zajos és szen- 
vedélyes jelenet után, befejez te a vámjavas- 
latok fölött való általános vitát s megkez- 
dődtek a zárbeszédek, melyek: még igénybe 
vesznek pár ülést. 

Baross után, ki első tar tá meg zárbe- 
szédét, Tisza miniszterelnök t artott hosszabb, 
élénk figyelem közt hallgatott szónoklatot. 

A bécsi lapok egy része fokozott hévvel 

hevüljenek azon kérdés miatt, vajjon kinek önsze- 
retete huzzon legtöbb hasznot a conferentiából ? 

A Fremdenblatt polemisál a török-barát 
lapok békejajgatása ellen. 

A nép többségének jelszava mindig az volt, 
Törökországért semmit, Ausztriáórt mindent. Ez- 
ért a kormány nem gátolva a békejajgatások által, 
szükség esetén a monárchia teljes hatalmának ki- 
fejtésével fog a monarchia érdekeiért sikra kelni. 

A Neue Freie Presse irja: Magyaror- 
szág háboruért kiált, mert tudja, hogy a költségek 
kétharmadát Ausztria viseli. Hazafiasabb eljárást 
követ, a ki óva int a kilátás nélküli géret. tál- 
rutól, mint a ki meggondolatlanul háboruta izgat, 
csak azért, hogy tulajdon, bünterhes lelkiismere- 
tét tulkiáltsa. , 

Nevezetes magatartást követ a Presse; 
kereken kijelenti, hogy Ausztria érdekei nincsenek 
megsértve és Oroszország sem a békepraeliminá- 
rékban, sem pedig az orosz-török külön szerző- 
désben nem állapitott meg oly pontokat, melyek 
már korábban bent ne lettek volna az európai 
programmban. 

A Standard jelentése szerint az oroszok 
Galli-Polinál állanak. A „Daily Telegraph" 
hangsulyozza annak szükségét, hogy a bécsi 
és londoni cabinetek egyesülve erélyesen cse- 
lekedjenek. A „Standard" szerint Ausztria, 
mint szláv állam különösen illő szövetségese 
Angliának. A „Daily News" attól fél, hogy 
Anglia erélyes fellépése Ausztriát tétlenségre 
bátorithatja. ; 

Az oroszok még nem lépték át a sem- 
legességi övet. - A török minisztertanács a 
szultán elnöklete alatt az angol hajóhad be- 
nyomulása folytán keletkezett helyzetről ta- 
nácskozott. i 

Az angol felsőházban lord Derby azbe- 
lelte Stratheden kérdésére, hogy csak Oroszország- 
nak volt kifogása a conferentia Bécsbe hivása el- 
len; de ugy hiszi, hogy e nehézség nem fog soká 
tartani és nem fogja meggátolni a conferentia ösz- 
szejövetelét. 

Granvillenak ezt felelélord Derby: A bevo- 
nult hajók Konstantinápoly előtt vannak, jobban 
mondva horgonyt vetettek a herczegsziget előtt, 
két angol mfldnyire a városon alul. 

Hornby tengernagynak telyes szabadsága van 
ott vetni horgonyt, a hol ezt legbiztosabbnak látja. 

Ausztria-Magyarország actióját illetőleg lord 
Derby kijelenti, hogy határozotttággal még mit- 
sem mondhat. 

Oroszországot illetőleg ismeretes Gorcsakoff 
herczegnek egy körjegyzéke; tegnap kapott egy 
második körjegyzéket, mely ezeket mondja: „Az 
angol cabinet tudatta, hogy a hajóhad egy részét 
Konstantinápolyba szándékozik küldeni, alattvalói 
fenyegetett biztonságának megvédésére; szándé- 
kunk csapataink egy részét ideiglen Konstantiná- 
polyba küldeni ugyanazon czélra, oly különbség- 
gel, hogy a mi oltalmunk, ha szükséges, ki fog 
terjedni az összes keresztényekre." 

A két kormány e szerint teljesiteni fogja a 
kettejükkel közös humanitási kötelességét; ezen 
természeténél fogva barátságos actus nem öltheti 
fel a kölcsönös ellenségeskedés jellegét. 

A napokban, mint Temesvárról értesi- 
tenek, ott egy egész csapat orosz szökevényt 
fogtak el. ; 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről február 13. 

polemisál a magyar lapokharczi: 1s czikkei ellen. 

A Deutche Zeitung i rja: Áma lapok 
üzelmei vétkesek; minden nap r náskép határozták 
meg, végül pedig feladták az o sztrák érdeket; ne- 
künk nem hivatásunk, hogy az európai érdekek 
Don Guixote-ja legyünk. Andrá ssy gróf csak nem 
kivánja az osztrák népektől, he gy komolyan fel- 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért krfrt] kr 
bánsági 107511155 
tiszavidéki 1111011086 

Buza pestvidéki 10851055 
fehérmegyei 111540 
bácskai 

Rozs magyar 740 765 
Ár takarmány 750 775 

DpA maláta 825/1020 
Zab magyar 6őő] 675 

; bánsági -- 
Tengeri ( memű 745 él 

káposzta --- 
Repeze [ bánsági 1- 725 
Köles magyar 10 ó 70 

buza tavaszra szállitadó 10501055 
-- Szept. -Oktre szállitan. 1080 10 85 
8 / rozs tavaszra szállitandó - - 

E s Mteng. Májusra-junira szállit. 727 732 
repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 722 727 

„ bánsági Jul. Aug. szállit. . - -- - 
(ny.) zesz 100 liter százalékként.30]1/.[31]- 

Erték- és váltófolyam. 
1878. február 14. 

Magyar aranyjáradók..... 91.20. 

„ kincstári utalv. 1 kibocsát 117.50. 
; 2 .110.25. 

„keleti-vasut elsőbség 2 ,. 73.75. 
állami kötvény 1876 év 66.50. 

„vasuti kölcsön.. .. 08.25. 
„földtehermentesitési kötvény 77.75. 

temesi , , 77.- 

erdélyi , 75.-. 

horv. slavon 84.-. 

magy. szőlődézma váltság 0. 

Oszt. egységes államadósság papirba 62.65. 

; p , ezüstben . 66.-. 

„aranyjáradék 1iző. 
1860. államsorsjegy 

Oszt. nemzeti bank részvény 
7.87. 

„ hitelrészvény 2.19. 

magyar. hitelbank. .... 199.50. 

Ezüst. . 10435. 

Cs. k. arany . 6.62. 
Napoleond'or . 9.531/,. 
Néómet birod. mark ... .... 58.80. 

London 119.35. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Békésy Károly. 



Kolozsmegyében, Kolozsvárhoz közel fekvő kiskoru hetei lo- 

vag Bakó Ferencz tulajdonát képező wWiszaai jószág min- 
den hozzátartozóival, - továbbá ugyanazon tulajdonos alsó-zsuki 

birtokán, a Szamoson levő 4 kerekü ujonnan felépitett malom, 
[4 -. . y 

1878. április -tól kezdve,. 
több évekre és a legelőnyösebb feltételek alatt kiadó. - Érte- 

kezhetni mind kettőre nézve ügyvél Frits Albert megbizottal 

Kolozsvártt. (66) (1-3) 

* 

Kontz István hagyatékát képező, 104 hold mivelés alatt álló szántó 
és kaszáló, ugy 3 szobából álló lak, nyári konyha, 24 darab marhára 
lévő istáló, s minden gazdasági épülettel együtt 

Hirdetés. 
Alólirt gyámnok által közhiré tétetik, hogy M.-Forró községben, a 

eedz. Aa. 
Történet a véres forradalomból. 

Erta White - Mellville G. J. 
Angolból forditotta Mudrony Pál. Ára 1 frt 50 kr. 

f. év márczius 3-dikán 
a hely szinén közárverezésen ki fog adatni, 3 egymásután következő évekre. 

Az árverezési feltételek - alólirtnál M.-Forróba megtekinthetők, 

M.-Forró, február 13. 1878. 
(64) (2-83) ADORJÁN PÁL, gyámnok. 
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(22) (5-52) 
i ha minden dob imlapján a sas és 

Csak aklior valodi E eokszorosított czégem van 
lenyomva. 

Büntető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittatását, 
azért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás- 
ra vannak számitva. 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 frt. o. é. 

Valódi minőségben kapható az x szel jelőlt czégeknél. 

ranczia borszesz sóval. 
A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 

belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, 
fej-, ül- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyuladás, mindennemü 
bénulás és sérülés stb. stb. ellen. 

Üvegekben használati ntasitással együtt 80 kr. o. é. 

Valódi minőségben a f-tel jelőlt czégeknél. 

orsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól Bergenben (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

ra egy üvegnek használati utasitással együtt I frt. o. é. 
Valódi minőségben a "-gal jelőlt czégeknél. 

Mint a foggyógyászat mérvadó, y 

alicyIi-Száj VIZ. legtekintélyesebb egyéniségei 
bizonyitják kitünő óvszer fogfájás ellen, mely frissit és rothadást gátol. 

ra 60 kr. 

Raktárak. Kolozsvártt: (xi*) Valentini Ad. gyógyszerész. (x") Wolff Ján. 
gyógysz. (x") Dr. Hintz György, gyógysz. (x*) Szélki Miklós, győgysz. Beszterczén. (x) 

Károly, gyógysz. Brassóba. (x1") Fabik Ede gyógyszerész urnál. Déésen. (x1") Krémer 
Samu. Déván. (x) Lengyel György gyógysz. (x) Weisz Adolf. Dicső-Szent-Mártonban. (x) Fi- 
scher Ede, gyógysz. Szebenben. (x*) Müller K. gyógysz. (x') Thalmayer F. (x") Reissenberger 
A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. gyógyszerész. Seges- 

várt. (x) Teutsch J. B. urnál. Torda. (x) Trajánovits E. gyógyszerész urnál. Zalatna. (x) Mihelyes 
S. gyógyszerész urnál. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

............ 

Matico-készitmények 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyújtanak a takár s minden- 
nemü idült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél; következő 

( alakban léteznek: 
1. Matico-befecskendő Grimault és társától, mely husz év óta 

R legnépszerübb gyógyszernek tekinthető a legmakacsabb nyálkás folyások ellen. 
2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomor meg 

A terhelése nélkül élvezhetni, mert a gabnatápanyag-lemez csak a végbélbe 
A jutáskor olvad fel. 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bücker- 
3 strasse 1; Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra 
nézve Török József győgyszerésznél Budapesten.- HKolozsvártt: 
Wolft J. és Dr. Hintz G. gyógyszerész uraknál. (34) (4-23) 

(28) (107-) 

aunmi és Malhólyagból készül 
óvszereket (Cottons) 

utánvétellel titoktartás igérete mellett, duczet- 
jét 2 frtól 6 frtig, küld J. N. Sehmeid- 

ler gummi gyáros Bécsben, VII. Be- 
zirk Stiftgasse Nr. 19. 

minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben ellátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 

nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 
Ugyszintén a jó hatásua gózfürdő számtalan bántalmak- 

ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 

tali szállitásról is van gondoskodva. (5) (4-*) 
a A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 

részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

Kolozsvárt, 1877. 

55 ADiána-fürdói intézetben 80 
ei--eemnet véglegesen megszüntetni. 

(63) A marosludasi (3-3) 

„kisegitó takarékpénztár szövetkezet" 

folyó hó 27-kén d. e. 10 órakor 
tartja meg 

4 *. e. [4 

évi közgyülését. 
melyre a t. részvényes tagokat egész tisztelettel meghivja 

az Igazgatóság. 

Tárgyai leszmek ez ülésnek: 
I. A zárszámadások megvizsgálása. 
H. Az igazgatóság két tagjának kisorsolása. 
HI. A jogtanácsos megválasztása. 

Maros-Ludas , 1878. február 13. 

LEGUJABB IRODALMI TERMÉKEK 
Kaphatók Steim Jámos könyvkereskedésében 

Kolozsvárt. 
A kereszténység első százada Magyarországon. 

Irta Horváth Mihály. Ára 4 frt. 
Dúsan aranyozott diszkötésben. Ára 5 frt 20 kr. 

Nagy papok életrajza. 
Irták Liszkay József, dr. Szeberényi Gusztáv, Győry 

Vilmos, Makkay Domokos, dr. Bartók György. 
Ára 2 frt 40 kr. 

Világtörténelem. 
Dr. Müller Dávid kézikönyve nyomán. 

Ita Mangold Lajos, az aradi főgymn. tanára. 
Első kötet: Ókor. Ára 3 frt. 

A vallás bölecsészet kézikönyve. 
Irta dr. Kovács Ödön. 

bölcsészeti felfogásainak története 
Ára 2 írt 40 kr. 

Olasz társalgási nyelvtan, 
iskolai és magánhasználatra. 

A Gaspey -Sauer tanmód szerint a magyar nyelvhez alkalmazta 
Somogyi Ede. Ára 2 frt. 

m A névtelen vár. 
Regény 8 kötetben. 

Irta -Ba é. 
Ára 5 frt. 

A világ szállodája IV. kötet. 

"EE . 
Regény. Irta Malot Hector. 

Második kötet: A vallás lényege, vagy a vallás és a vallásos eszmék 

nagy hazánkfia felette jóltalált 

életnagyságú arczképe. 
(Nagy mellkép) 

a legujabb eredeti felvétel után 
gyönyörü olajnyomatban. 
Aranyozott széles kerettel együtt 

Ára 25 frt. 

Vidékre csomagolással 26 frt. 

o 

Ugyanott kapkató 

DEÁX fEREKCZ 
olajnyomatú élethű arczképe, 

Gnellkép.) 
a legdiszesebben kiállitott széles 

az aranyozott (barock) keretben. 
uF A nagy hazafi által a buda- 

pesti árvaház javára el árusitásra 
engedélyezett felvétel. 

Ára 35 frt. 
Vidékre csomagolással 36 frt. 

schneller und leichter als 
gewöhnlich mit 

! KURRENT-SCHRIFT-FEDER 
Wre. a0, 

Ára egy doboz pennával együtt 
2 frt 60 kr. 

Kapható Steim János könyvkereskedésében 
Kolozsvárt, 
........217zes 

e : 

Preis a Heft 30 Pfennig. t 
HEETE. 

EncyAfopábifes Sanbivőrterőné. 
ít 

* 
, is78. une 

jeőlreiáen Karten unb ubbil 

Forditotta Sasvári Ármin. Ára 1 frt 60 kr. 

általános 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg 

lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük , paplan, 
s remélem, hogy miután az 

«.8. 
A Diána-fürdő igazgatósága. I 

Őzlet-megszüntetés 
miatt 

A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő 

divat czikkekkel, selyem-, gyapjú-, szőr-, gyapott- és vászon-kelmékkel, kész férfi- és női-fehérnemükkel, szal- 

űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

jutányosokra, sőt tetemesen leszállitottakra szabtam,. 
a n. érd. városi és vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

' x 
2. 

. za 
Y 

kiárusíitás! 

, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 4 
t 

matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 

Gámentzy János. 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

6 g g g 

.. 

Nyomatott Stein János m, k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 
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